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HAFTARAT MATOT-MASEI
Yirmiyah (Jeremiah/Jeremías) 2:4-28; 3:4; 4:1-2

cÎx ©a §c Ee¬r §n ¦Wy d­ëŸd §izi¬¥Aa zFe ­g §Rt §Wy ¦nÎl«k̈ §e aŸ®w£r«©i zí ¥Aa 
 :l«¥̀ ẍ §Uy ¦id x´©n ῭  | dŸḾk dÀ̈eŸd §il ¤e ½̈r Æi ¦Aa m¬¤ki ¥zFe «a£̀  Ee ¸̀ §v«ÖnÎd ©n 

 :Eel«Äa §d¤Ii ©e l ¤a­¤d ©d i¬¥x£g«©̀  Ee ²k §l«¥Ii ©e i®l̈r̈«¥n Ee ­w£g «ẍ i¬¦MkeEe ½x §n«῭  `´Ÿl §e 
 d́¥Ii ©̀d ½̈eŸd §iEep ¹̈zŸ̀  Kji ¦̧lFeOn ©d m ¦i®ẍ §v ¦n u ¤x´¤̀ ¥n Eep­z̈Ÿ̀  d¬¤l£r«©On ©d 

u ¤x À¤̀ §Aa z ¤e ½̈n §l ©v §e d́Ïi ¦v Æu ¤x ¤̧̀ §Aa Ædg̈EeWy §e d³äẍ£r u ¤x ¤̧̀ §Aa x À̈Aa §c ¦On ©Aa
 :m «Ẅy m­c̈ ῭  a¬©WyïÎ` «Ÿl §e Wyi ½¦̀  ÆDdÄa x ©a³r̈Î` «ŸlfÆm ¤k §z ¤̀  `i³¦a ῭ «ë 

Ee ´̀ §On ©h §Yz ©e ÆEe Ÿ̀a̧Ÿz ©e Dd®äEeh §e Dd­ï §x ¦Rt lŸ¬k¡̀ ¤l l ½¤n §x ©Mk ©d u ¤x´¤̀ Îl ¤̀
 :d«ä¥rFe «z §l m­¤Yz §n ©Uy i¬¦zl̈£g«©p §e i ½¦v §x ©̀ Îz ¤̀gÆEex §n«῭  ` ³Ÿl miÀ¦p£d «ŸMk ©d 

 d́¥Ii ©̀d ½̈eŸd §ii®¦a Eer §Wy´R̈t mi­¦rŸx«d̈ §e i ¦pEe ½rc̈ §i `´Ÿl ÆdẍFeYz ©d i³¥Uy §tŸ «z §e 
 :Eek«l̈d̈ Eel­¦rFeiÎ` «Ÿl i¬¥x£g«©̀ §e l©r ½©Aa ©a Ee ´̀ §Aa ¦p Æmi ¦̀ i ¦a §Pp ©d §ehcŸ²r o À¥kl̈ 

Îm ª̀ §p m­¤k §Yz ¦̀  ai ¬¦x ῭d®ëŸd §i :ai «¦x ῭  m­¤ki¥p §a i¬¥p §AaÎz ¤̀ §e ii´¦Mk 
Ee ¾̀ §xEe cŸ®̀ §n Ee ­p §pFe «Aa §z «¦d §e Ee ¬g §l ¦Wy x²c̈ ¥w §e Ee ½̀ §xEe Æmi ¦Ii ¦Yz ¦k i³¥Ii ¦̀  Eeºx §a ¦r

 :z Ÿ̀«fM̈k d­z̈ §i«d̈ o¬¥d`imi®¦dŸl¡̀  `´Ÿl dÖn­¥d §e mi ½¦dŸl¡̀  ÆiFeBb xi¬¦ni ¥d«©d 
 :li«¦rFei `Fe¬l §Aa Fe ­cFea §Mk xi¬¦n ¥d i²¦On©r §eaiz Ÿ̀®fÎl©r m ¦i­©nẄy EeOnŸ¬Wy 

Îm ª̀ §p cŸ­̀ §n Ee¬a §xg̈ Ee ²x£r«©Uy §ed «edi :bid´Üyr̈ zFe ­rẍ m ¦i¬©Yz §WyÎi«¦Mk 
zFe ½x Ÿ̀Aa Æm ¤dl̈ aŸ³v §g©l miÀ¦Ii ©g m ¦i´©n | xFeẃ §n Ee ¹a §fr̈ i ¦̧zŸ̀  i®¦On©r

1
Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.  

PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



HAFTARAT MATOT-MASEI irqnÎzehn zxhtd

 :m ¦i«Ön ©d Eel­¦kïÎ` «Ÿl x¬¤Wy£̀  mi ½¦xÄa §Wy¦p ÆzŸx Ÿ̀Aacil ½¥̀ ẍ §Uy ¦i Æc ¤a¤̧r ©d 
 :f«©al̈ d¬ïd̈ ©rEe ­Cc ©n `Ee ®d z¦i­©Aa ci¬¦l §iÎm ¦̀ehEeb́£̀ «§Wy ¦i Æeil̈r̈ 

 Ee ­z §Sv ¦p ei¬ẍr̈ d ½̈On ©Wy §l ÆFev §x ©̀  Eezi³¦WyÏi ©e m®l̈Few Ee ­p §z«p̈ mi ½¦x ¦t §kd­ªz §Sv ¦p)

(aizk :a«¥Wyi i¬¦l §Aa ¦n fh q®¥g §p ©Rt §g ©z §e sŸ­pÎi¥p §AaÎm©Bb (aizk ®¥q §p ©Rt §g ©z §e)

 :cŸ«w §cẅ KjEe ­r §x ¦ifiÎz ¤̀  ÆKj ¥a§fr̈ Kj®N̈lÎd ¤Uy£r«©Yz z Ÿ̀­fÎ`Fel£d d´ëŸd §i
 :Kj ¤x «C̈c ©Aa Kj¬¥ki ¦lFen z­¥r §Aa Kj ¦i ½©dŸl¡̀giKj ¤x´¤c §l ÆKjN̈lÎd ©n d À̈Yz©r §e 

zFe ­Yz §Wy ¦l xEe ½Xy ©̀  Kj ¤x´¤c §l ÆKjN̈lÎd ©nEe xFe ®g ¦Wy i´¥n zFe ­Yz §Wy ¦l m ¦i ½©x §v ¦n
 :x«d̈p̈ i¬¥nhiÆi ¦̀ §xEe i³¦r §cEe Kj ½ªg ¦kFe «Yz ÆKj ¦i ©̧zFea «ªWy §nEe Kj À¥zr̈ «ẍ Kj´¥x §Qq©i §Yz 

Îz ¤̀  Kj­¥a §fr̈ x ½̈në r ´©xÎi ¦Mkd´ëŸd §iKj ¦i ½©l ¥̀  Æi ¦zC̈c §g ©t `³Ÿl §e Kj ¦i®d̈Ÿl¡̀  
 i¬p̈Ÿc£̀ Îm ª̀ §pd­¦eŸd §i :zFe «̀ ä §v kKj À¥Nl ªr i ¦Yz §x´©aẄy m º̈lFer«¥n i´¦Mk 

 xFe ®a¡r ¤̀  `´Ÿl i ­¦x §n Ÿ̀Yz ©e Kj ¦i ½©zFex §qFe «n Æi ¦Yz §w ©̧Yz¦p(aizk cFe ®a¡r ¤̀ )i´¦Mk 
:d«p̈Ÿf d¬r̈Ÿv §Yz­©̀  o ½̈p£r «©x ú¥rÎlM̈k Æz ©g ©̧z §e d À̈dŸa §Bb d º̈r §a ¦BbÎlM̈kÎl©r

`ki ½¦l §Yz §k´©Rt §d¤p ÆKji ¥̀ §e z®¤n¡̀  r ©x́¤f d ­ŸNl ªMk w ½¥xFeUy Kji´¦Yz §r ©h §p Æi ¦kŸp«῭ §e 
 :d«Ïi ¦x §kp̈ o¤t¬¤Bb ©d i­¥xEeqakKj­l̈Îi ¦Aa §x ©z §e x ¤z ½¤Pp ©Aa Æi ¦q §Aa ©k §YzÎm ¦̀  i³¦Mk 

 i¬p̈Ÿc£̀  m­ª̀ §p i ½©pẗ §l ÆKj¥pŸe£r m³Ÿz §k ¦p zi®¦xŸAad «edi :bkiº¦x §n Ÿ̀ «Yz Kjí ¥̀  
` §i ½©Bb ©Aa ÆKj ¥Mk §x ©c i³¦̀ §x i ¦Yz §k ½©ld̈ `´Ÿl Æmi ¦lr̈ §Aa ©d i³¥x£g«©̀  i ¦z` À¥n §h ¦p `´Ÿl

 :d̈i«¤kẍ §Cc z ¤k¬¤xÜy §n d­N̈l ©w d¬ẍ §k ¦Aa zi®¦Uyr̈ d´¤n i­¦r §Ccck| d ¤x´¤Rt 
i´¦n Dd­z̈p̈£̀ «©Yz ©gEe ½x d´ẗ£̀ «Ẅy [ÆDdẄy §t©p] ÆEeẄy §t©p z³©Ee ©̀ §Aa x À̈Aa §c ¦n c´ªOn ¦l
:d̈ §pEe «̀ v̈ §n ¦i Dd­Ẅy §cg̈ §Aa Eet ½̈ri ¦i `´Ÿl Æd̈i ¤̧Wy §w ©a §nÎlM̈k dP̈p®¤ai ¦Wy §i

dk Kj­¥pFex §bEe s ½¥gÏi ¦n ÆKj¥l §b ©x i³¦r §p ¦n (aizk Kj­¥pŸxe §bEe)i ´¦x §n Ÿ̀Yz ©e d®῭ §n ¦Sv ¦n 
 :Kj«¥l ¥̀  m¬¤di ¥x£g«©̀ §e mi ­¦xf̈ i ¦Yz §a¬©d ῭ Îi «¦Mk `Fe ¾l Wy ½̀̈ FepekÆaP̈p©Bb z ¤Wy³Ÿa §Mk 
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m ½¤di ¥x «Üy Æm ¤di ¥k §l ©n dÖn³¥d l®¥̀ ẍ §Uy ¦i zí ¥Aa EeWyi­¦aŸd o¬¥Mk ` ½¥vÖn ¦i i´¦Mk
 :m«¤di ¥̀ i «¦a §pEe m­¤di¥p£d «Ÿk §efk§Yz´©̀  Æo ¤a ¤̧̀ l̈ §e dŸz À©̀  i ¦a´῭  u ¹¥rl̈ mi ¸¦x §nŸ «̀  

 Eep ½̈Yz §c ¦l §i(aizk Iip ½̈Yz §c ¦l §i)z³¥r §aEe mi®¦pẗ `´Ÿl §e s ¤xŸ­r i²©l ¥̀  Ee¬pẗÎi «¦Mk 
 :Eep«¥ri ¦WyFe «d §e dn̈Ee ­w Ee ½x §n Ÿ̀«i Æmz̈r̈ «ẍgkx´¤Wy£̀  ÆLji ¤̧dŸl¡̀  d³¥Ii ©̀ §e 

x´©Rt §q ¦n i³¦Mk Lj®¤zr̈ «ẍ ź¥r §Aa LjEe ­ri ¦WyFe «iÎm ¦̀  EenEe ¾wï Kj ½̈Nl z̈i´¦Uyr̈
:d «c̈Eed §i Lji­¤dŸl¡̀  Ee¬id̈ Lji ½¤xr̈

c z`¬ẍẅ dŸz ½©r ¥n `Feĺ£d (aizk iz`xw):dŸz«῭  i­©x ªr §p sEe¬Nl ©̀  i®¦a ῭  i­¦l 

 [c]`Îm ª̀ §p | l¯¥̀ ẍ §Uy ¦i aEeW̧yŸzÎm ¦̀  d²ëŸd §iaEe ®WyŸz i­©l ¥̀  
 :cEe «pz̈ `¬Ÿl §e i­©pR̈t ¦n Lji²¤vEeTw ¦Wy xi¯¦qŸzÎm ¦̀ §eaÎi ©g ÆŸz §r ©̧Aa §Wy¦p §e d ½̈eŸd §i

:Eel«N̈l ©d §z ¦i Fe¬aEe m­¦iFeBb Fe ²a Eek §x¬Äa §z ¦d §e d®ẅc̈ §v ¦aEe h´R̈t §Wy ¦n §Aa z­¤n¡̀ ¤Aa
4. Hear the word of Hashem, O house of Jacob, and all the families of the house of Israel;
5. Thus said Hashem, What iniquity have your fathers found in me, that they have gone
far from me, and have walked after vanity, and have become themselves worthless? 6.
And they did not say, Where is Hashem who brought us up out of the land of Egypt, who
led us through the wilderness, through a land of deserts and of pits, through a land of
drought, and of the shadow of death, through a land that no man passed through, and
where no man dwelt? 7. And I brought you into a plentiful country, to eat its fruit and its
goodness; but when you entered, you defiled my land, and made my heritage an
abomination. 8. The priests did not say, Where is Hashem? and they who handle the
Torah knew me not; the rulers also transgressed against me, and the prophets prophesied
by Baal, and walked after things that do not profit. 9. Therefore I will yet plead with you,
says Hashem, and with your children’s children will I plead. 10. For cross over to the
islands of Kittim, and see; and send to Kedar, and consider diligently, and see if there is
such a thing. 11. Has a nation changed their gods, even though they are no gods? but my
people have changed their glory for that which does not profit. 12. Be astonished, O you
heavens, at this, and be horribly afraid, be greatly appalled, said Hashem. 13. For my
people have committed two evils; they have forsaken me, the fountain of living waters,
and dug cisterns for themselves, broken cisterns, that can hold no water. 14. Is Israel a
servant? Is he a homeborn slave? Why has he become a prey? 15. The young lions roared
against him, they roared loudly, and they made his land a waste; his cities are burned,
without inhabitant. 16. Also the people of Noph and Tahpanhes have broken the crown of
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your head. 17. Have you not done this to yourself, in that you have forsaken Hashem your
Elokim, when he led you on the way? 18. And now what do you gain by going to Egypt?
To drink the waters of Sihor? Or what do you gain by going to Assyria? To drink the
waters of the river? 19. Your own wickedness shall correct you, and your backslidings
shall reprove you; know therefore and see that it is an evil thing and bitter, that you have
forsaken Hashem your Elokim, and that my fear is not in you, says Hashem Elokim of
hosts. 20. For long ago I have broken your yoke, and burst your bonds; and you said, I
will not transgress; when upon every high hill and under every green tree you bowed
down playing the harlot. 21. And I had planted you a noble vine, wholly a right seed; how
then have you turned into the degenerate plant of a strange vine to me? 22. For though
you wash you with lye, and use much soap, yet the stain of your iniquity is before me,
said Hashem Elokim. 23. How can you say, I am not polluted, I have not gone after
Baalim? See your way in the valley, know what you have done; you are a restive young
camel doubling back on its tracks; 24. A wild ass used to the wilderness, sniffing the wind
in its desire; in its lust who can turn it away? All those who seek it need not weary
themselves; in its month they shall find it. 25. Withhold your foot from being unshod, and
your throat from thirst; but you said, There is no hope; no; for I have loved strangers,
and after them will I go. 26. As the thief is ashamed when he is found, so is the house of
Israel ashamed; they, their kings, their princes, and their priests, and their prophets, 27.
Who say to a piece of wood, You are my father; and to a stone, You have brought me
forth; for they have turned their back to me, and not their face; but in the time of their
trouble they will say, Arise, and save us. 28. But where are your gods that you have made
for yourself? Let them arise, if they can save you in the time of your trouble; for as many
as your cities are your gods, O Judah.

4. Will you not from this time cry to me: My father, you are the guide of my youth?

[4] 1. If you will return, O Israel, says Hashem, return to me; and if you will put away
your abominations out of my sight, and do not waver, 2. And if you swear, Hashem lives,
in truth, in judgment, and in righteousness; and the nations shall bless themselves in him,
and in him shall they glory.

4. Oigan la palabra de Hashem, oh casa de Jacob, y todas las familias de la casa de Israel;
5. Así dijo Hashem: ¿Qué iniquidad han encontrado en mí vuestros padres, que se han
alejado de mí, y han andado tras la vanidad, y se han vuelto ellos mismos inútiles? 6. Y
no dijeron: ¿Dónde está Hashem, que nos hizo subir de la tierra de Egipto, que nos
condujo por el desierto, por una tierra desierta y despoblada, por una tierra seca y de
sombra de muerte? , a través de una tierra por la que ningún hombre pasó, y donde
ningún hombre habitó? 7. Y os traje a una tierra fértil, para que comieseis de su fruto y de
su bondad; pero cuando entrasteis, contaminasteis mi tierra, e hicisteis de mi heredad
una abominación. 8. Los sacerdotes no dijeron, ¿Dónde está Hashem? y los que manejan
la Torá no me conocieron; también los príncipes se rebelaron contra mí, y los profetas
profetizaron en Baal, y anduvieron tras cosas que no aprovechan. 9. Por tanto, todavía
suplicaré con vosotros, dice Hashem, y con los hijos de vuestros hijos suplicaré. 10. Para
pasar a las islas de Kittim, y ver; y envíalo a Cedar, y considera con diligencia, y ve si hay
tal cosa. 11. ¿Ha cambiado una nación sus dioses, aunque no sean dioses? pero mi pueblo
ha cambiado su gloria por lo que no aprovecha. 12. Asombraos, oh cielos, de esto, y
tened un miedo terrible, aterrorizaos en gran manera, dijo Hashem. 13. Porque mi pueblo
ha cometido dos males; me han dejado a mí, fuente de aguas vivas, y se han cavado
cisternas, cisternas rotas que no retienen el agua. 14. ¿Es Israel un siervo? ¿Es un esclavo
nacido en casa? ¿Por qué se ha convertido en una presa? 15. Los leoncillos rugieron
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contra él, rugieron con fuerza, y convirtieron su tierra en una desolación; sus ciudades
están quemadas, sin habitantes. 16. También la gente de Noph y Tahpanhes han roto la
coronilla de tu cabeza. 17. ¿No te has hecho esto a ti mismo, dejando a Hashem tu
Elokim, cuando te guiaba por el camino? 18. ¿Y ahora qué ganas yendo a Egipto? ¿Para
beber las aguas de Sihor? ¿O qué ganas yendo a Asiria? ¿Para beber las aguas del río? 19.
Tu propia maldad te corregirá, y tus rebeliones te censurarán; Conoce, pues, y ve que es
cosa mala y amarga que hayas dejado a Hashem tu Elokim, y que mi temor no esté en ti,
dice Hashem Elokim de los ejércitos. 20. Porque hace tiempo quebré tu yugo, y rompí tus
ataduras; y dijiste: No transgrediré; cuando sobre todo monte alto y bajo todo árbol
frondoso te inclinabas prostituyéndote. 21. Y os había plantado una vid noble, toda una
semilla derecha; ¿Cómo, pues, te has vuelto para mí una planta degenerada de una vid
extraña? 22. Porque aunque os lavéis con lejía, y uséis mucho jabón, la mancha de
vuestra iniquidad está delante de mí, dijo Hashem Elokim. 23. ¿Cómo puedes decir, no
estoy contaminado, no he ido tras Baalim? Mira tu camino en el valle, conoce lo que has
hecho; eres un camello joven e inquieto que vuelve sobre sus huellas; 24. Un asno
montés acostumbrado al desierto, olfateando el viento en su deseo; en su lujuria, ¿quién
podrá apartarlo? Todos aquellos que lo buscan no necesitan cansarse; en su mes la
hallarán. 25. Evita que tu pie esté descalzo, y tu garganta de la sed; pero tú dijiste: No
hay esperanza; No; porque he amado a los extraños, y tras ellos iré. 26. Como se
avergüenza el ladrón cuando es hallado, así se avergüenza la casa de Israel; ellos, sus
reyes, sus príncipes, sus sacerdotes y sus profetas, 27. Que dicen a un trozo de madera:
Tú eres mi padre; y a una piedra, me sacaste; porque me han vuelto la espalda, y no el
rostro; pero en el tiempo de su angustia dirán: Levántate, y sálvanos. 28. Pero, ¿dónde
están tus dioses que te has hecho? Que se levanten, si pueden salvarte en el tiempo de tu
angustia; porque tantas como tus ciudades son tus dioses, oh Judá.

4. ¿No me gritarás desde ahora: Padre mío, eres el guía de mi juventud?

[4] 1. Si vuelves, oh Israel, dice Hashem, vuelve a mí; y si quitareis de delante de mí
vuestras abominaciones, y no vacilaréis, 2. Y si jurareis, Vive Hashem, en verdad, en
juicio, y en justicia; y las naciones se bendecirán en él, y en él se gloriarán.
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